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INSTALLATION

Go!
3 INSTALLATION INSTRUCTIONS

WAINSCOTING WITH 3D WALL COVERING0
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ONLY FULL GUARANTEE WITH DECOFIX 
VOLLEDIGE GARANTIE ENKEL BIJ GEBRUIK VAN DECOFIX
GARANTIE TOTALE UNIQUEMENT AVEC COLLE DECOFIX
VOLLSTÄNDIGE GARANTIE NUR BEI DER VERWENDUNG VON DECOFIX
GARANTÍA COMPLETA SÓLO SI SE UTILIZA DECOFIX
�������� �� ��������� ��������� ����� ��� ������������ ��� DECOFIX
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�$�O�V�R�� �V�H�H�� �J�H�Q�H�U�D�O�� �L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�� �I�R�U�� �P�R�X�Q�W�L�Q�J | 
Zie ookde algemene instructies voor montage 
| Voir aussi les instructions générales pour 
montage | Siehe auch algemeine Instruktionen 
für Montage | Ver instruciones generales para 
montage |����� �������� ����� ���������� 
�� ���������

* 

�3�X�V�K�������U�P�O�\���D�Q�G���U�H�P�R�Y�H���H�[�F�H�V�V���J�O�X�H| Duw stevig aan 
�H�Q���Y�H�U�Z�!���G�H�U���R�Y�H�U�W�R�O�O�L�J�H���O�!���P���_�3�R�X�V�V�H�]���I�H�U�P�H�P�H�Q�W���H�W���U�H��
tirez l’excès de colle | Fest andrücken und überschüs-
�V�L�J�H�Q�� �.�O�H�E�H�U�� �H�Q�W�I�H�U�Q�H�Q�� �_�� �3�U�H�V�L�R�Q�H�� �����U�P�H�P�H�Q�W�H�� �\�� �U�H�W�L�U�H��
el exceso de pegamento | ����� �������, 
���	 
������� ������ ����

�$�S�S�O�\���'�H�F�R�)�L�[���W�R���W�K�H���O�H�Q�J�W�K���R�I���W�K�H�����U�V�W���D�Q�G���O�D�V�W���U�L�E| Breng 
DecoFix aan op de lengte van de eerste en laatste rib | Ap-
�S�O�L�T�X�H�]���O�D���'�H�F�R�����[���V�X�U���F�K�D�T�X�H���F�÷�W�Ò���G�X���S�U�R�����O���_���'�H�F�R�)�L�[���G�H�U��
ersten und letzten Rippe entlang auftragen | Aplicar DecoFix 
�D���O�R���O�D�U�J�R���G�H�O���S�U�L�P�H�U���\�����O�W�L�P�R���V�D�O�L�H�Q�W�H| �������� DecoFix 
�� ����� ������� � ���������� �����

�,�Q�V�W�D�O�O���&�;���������D�V���V�N�L�U�W�L�Q�J���E�R�D�U�G�| Installeer de CX190 als plint | Installez 
la CX190 comme plinthe* | Installieren Sie die CX190 als Sockelleiste*|
Instale la CX190 como rodapié* | ���������� CX190 � ��
����� 
��������*

�,�Q�V�W�D�O�O���W�K�H���&�;���������D�V���D���W�R�S���U�D�L�O�| Installeer de CX190 als afwerkings-
rand* | �,�Q�V�W�D�O�O�H�]���O�D���&�;���������F�R�P�P�H���E�R�U�G���G�H�������Q�L�W�L�R�Q���| Installieren Sie 
die CX190 als Oberschiene* | Instale la CX190 en la parte superior* |
���������� CX190 � ��
����� ������� ��������•���*

* 

�)�R�O�O�R�Z���W�K�H���V�D�P�H���V�W�H�S�V���D�V���D�E�R�Y�H| Volg dezelfde stappen als hierboven | Suivez les mêmes 
étapes comme ci-dessus | Folgen Sie den gleichen Schritten wie oben beschrieben | Siga 
los mismos pasos arriba mencionados| •	������� �� �� ��������, 
�� � �	��

�)�R�O�O�R�Z���W�K�H���V�D�P�H���V�W�H�S�V���D�V���D�E�R�Y�H| Volg dezelfde stappen als hierboven | Suivez les mêmes 
étapes comme ci-dessus | Folgen Sie den gleichen Schritten wie oben beschrieben | Siga 
los mismos pasos arriba mencionados| •	������� �� �� ��������, 
�� � �	��
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